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Coopération avec les bibliothèques cantonales pour la création d’une 
collection d’Helvetica en ligne 
 
Résumé  
pour les participants de la journée "Disponibilité à long terme des publications électroniques 
dans les bibliothèques patrimoniales suisses – coopération" 
 
 
 
Point de départ 
Lors de la journée de l’année passée la Bibliothèque nationale suisse (BN) a reçu le mandat d’analyser 
les possibilités de collaboration entre la BN et les bibliothèques cantonales pour la constitution d’une 
collection commune d’Helvetica en ligne. 
 
Pré-analyse 
La pré-analyse existante se base sur les travaux effectués dans d’autres pays. Plusieurs possibilités 
dans le niveau de coopération sont présentées en raison de la différence de grandeur et de typologie 
des 26 bibliothèques cantonales. Sont analysés le niveau de coopération, le mandat de collection, le 
catalogage, l’attribution d’identificateurs persistants, le choix des métadonnées techniques et 
administratives, l’automatisation des échanges de données, l’automatisation du transfert des 
publications, l’archivage, les droits d’accès, les questions juridiques et les mesures de préservation à 
long terme. 
Nous proposons la répartition suivante des tâches entre la BN et les bibliothèques cantonales:  
La BN collectionne prioritairement les Helvetica en ligne commerciaux (éditeurs) et se concentre sur 
les publications délimitées (monographies et périodiques). Les bibliothèques cantonales collectionnent 
prioritairement les Helvetica en ligne "grises" de leurs cantons. Par "publications grises" on entend les 
sites web patrimoniaux qui devraient être conservés comme documents d’époque pour les utilisateurs 
futurs. Tous les Helvetica en ligne seront archivés dans le système d’archivage de la BN. La BN est 
responsable pour les aspects techniques et pour la préservation à long terme des documents. Les 
bibliothèques cantonales reçoivent un accès au système d’archivage. 
 
Suite des travaux 
Un concept qui intègre les possibilités de coopération des différentes bibliothèques cantonales sera 
élaboré sur la base de la pré-analyse. Idéalement les bibliothèques cantonales s’associent à la 
réalisation du concept. L’objectif est la constitution en Suisse d’une collection représentative 
d’Helvetica en ligne (publications commerciales et sites web patrimoniaux) et sa mise à disposition 
des utilisateurs actuels et futurs. 
 
Planification 
Jusqu’en février 2005 Sondage auprès des bibliothèques cantonales 
Jusqu’en juin 2005 Concept définitif de coopération  
Jusqu’en octobre 2005 Demande de projet 
Dès novembre 2005 Déroulement du projet et réalisation 

Schweizerische Landesbibliothek Biblioteca nazionale svizzera Biblioteca naziunala svizra 
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Décisions 
L’étude préliminaire sera présentée en détail lors de la journée. Les décisions suivantes devront être 
prises: 

- La volonté de collaboration pour la constitution d’une collection commune de Helvetica en 
ligne est-elle confirmée? 

- Le partage de tâche entre la BN ("publications commerciales") et les bibliothèques cantonales 
("sites web patrimoniaux") est-il accepté? 

- Le concept d’une archive coopérative à la BN pour les publications Helvetica en ligne est-il 
souhaité? 

- L’idée de différencier les niveaux de collaboration suivant les possibilités des bibliothèques 
cantonales est–il judicieux? 

- Quelles bibliothèques cantonales (représentation équilibrée concernant la grandeur, la région 
linguistique et la typologie) seraient prêtes à collaborer dans la phase de concept et de 
réalisation comme représentantes des 26 bibliothèques cantonales? 

- Une information écrite sur l’avancement du projet et l’organisation d’une journée 
d’information sur le projet en automne 2005 sont-ils souhaités? 
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